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Mar'hechvan ou 'Hechvan est le deuxième mois de 
l'année. Les fêtes sont derrière nous et j'espère qu'elles 
se sont bien passées pour vous. Vous avez pris, j'en suis 
sûr, entre autres, la bonne résolution de vous renforcer en 
hébreu. Excellente idée ! Permettez-nous de vous y aider… 
Le fil rouge de ce numéro c'est la famille חָה פָּ  Nous vous .מִשְׁ
proposons plusieurs activités adaptées à différents niveaux 
pour que justement "toute la famille" puisse jouer et apprendre. 
Ce que nous cherchons à travers cet ouvrage franco-israélien 
ce n'est pas vous piéger mais au contraire réveiller en vous 
des mots ou expressions que vous avez croisés mais que vous 
n'avez pas eu l'occasion de fixer dans votre mémoire. Notre 

volonté est de vous donner ou redonner goût à cette langue, 
car nous sommes profondément convaincus qu'elle dépasse 
les clivages politiques, religieux, partisans, idéologiques et fait 
du bien à l'âme ! Alors vous nous suivez ?

 JEUX & QUIZ JEUX & QUIZ

בַר הָעוֹרֵךְ דְּ

כֶם לָּ ר אֶת הָעִבְרִית שֶׁ פֵּ יְּשַׁ הַיַּרְחוֹן שֶׁ
Le mensuel 

pour progresser en hébreu
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וָון וָוןחֶשְׁ חֶשְׁ
Mar'hechvan
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pour toute la famillepour toute la famille

Mots fléchés חֵץ שְׁ תַּ
Il n'y a pas que les êtres humains qui vivent en famille, les 
animaux aussi ! Relèverez-vous le défi de cette première 
activité ? Trouvez tous les mots composant cet "animots 
fléchés" . Allez-y c'est à vous…

n°

www.acoursdhebreu.com

DES CENTAINES DE VIDÉOS POUR VOUS FORMER 
ET APPRENDRE L’HÉBREU DEPUIS CHEZ VOUS !



Ah la famille c'est toute une histoire. Les liens familiaux ne sont pas toujours faciles, 
les mots pour les exprimer ne le sont pas forcément non plus.
Cette activité va vous aider à remettre un peu d'ordre là-dedans.

En vous basant sur l'arbre généalogique ci-dessus, sauriez-vous répondre aux 
questions suivantes ? Aidez-vous du lexique !

Aliza Yts'hak Routi Boaz

DavidEdenYaronEstiDovTali

NoaDana Shaï Iris Noam

Béni Ronit

Parlons famille חָה פָּ שְׁ ר עַל הַמִּ בּוֹאוּ נְדַבֵּ

Arbre généalogique
חָה פָּ שְׁ עֵץ הַמִּ

ייָרוֹן יאֶסְתִּ טַלִּ עֵדֶן וִד דּבֹדָּ

יִצְחָק בּעַֹז

ינעָֹה שַׁ נָהנעַֹם דָּ אירִיס

נִירוֹנִית בֵּ

יזָהרוּתִי עַלִּ

לֶקְסִיקוֹן
עַל בַּ

ה ָ אִישּׁ
הוֹרִים

א אַב/אַבָּ
א אֵם/אִימָּ

ן בֵּ
ת בַּ
אָח

אָחוֹת
א סַב/סַבָּ

א סָבָה/סַבְתָּ
דּוֹד

דּוֹדָה
ן דּוֹד בֶּ

ת דּוֹדָה בַּ
א א רַבָּ סַבָּ

תָא א רַבְּ סַבְתָּ
חַם

חַמּוֹת
חָתָן
ה לָּ כַּ
יס גִּ

יסָה גִּ
נֶכֶד

ה נֶכְדָּ
נִין

נִינָה
אַחְיָין

אַחְיָינִית

mari
femme
parents
père
mère
fils
fille
frère
sœur
grand-père
grand-mère
oncle
tante
cousin
cousine
arrière-grand-père
arrière-grand-mère
beau-père
belle-mère
gendre
bru
beau-frère
belle-sœur
petit-fils
petite-fille
arrière-petit-fils
arrière-petite-fille
neveu
nièce

ל עֵדֶן? יסָה שֶׁ מִי הַגִּ

י אֵירִיס  יטַלִּ אֶסְתִּ

ל נעָֹה? מִי הַדּוֹד שֶׁ

נִי דּבֹ  נעַֹםבֵּ

ל אירִיס? ן הַדּוֹד שֶׁ מִי בֶּ

וִד  י דָּ דּבֹשַׁ

ל רוּתִי וּבּעַֹז? ה שֶׁ לָּ מִי הַכַּ

י  י טַלִּ רוֹנִיתאֶסְתִּ

ל עֵדֶן? מִי הָאַחְיָינִית שֶׁ

נעָֹהטָלִי רוּתִי 

ל יָרוֹן? מִי הַחַמּוֹת שֶׁ

י  יזָה אֶסְתִּ רוּתִיעַלִּ

ל עֵדֶן? מִי הָאָח שֶׁ

וִד  נעַֹםיָרוֹן דָּ

ל עֵדֶן וְדָוִד? ן שֶׁ מִי הַבֶּ

י נעַֹם  יאֶסְתִּ טַלִּ

י? ל שַׁ א שֶׁ מִי סַבָּ

וִד יִצְחָק  בּעַֹזדָּ

ל רוּתִי וּבּעַֹז? מִי הֶחָתָן שֶׁ

וִד יָרוֹן  דּבֹדָּ

נִי? ל בֵּ מִי הַהוֹרִים שֶׁ

י	 דּבֹ וְטַלִּ

י וְדָנָה שַׁ

י וְיָרוֹן אֶסְתִּ

ל יִצְחָק? ה שֶׁ כְדָּ מִי הַנֶּ

נָה רוֹנִית  נעָֹהדָּ

יזָה? ל עַלִּ ין שֶׁ מִי הַנִּ

נִי	 ב	בֵּ יָרוֹןדֹּ

ל רוֹנִית? תָא שֶׁ א רַבְּ מֵי סַבְתָּ

י  י טַלִּ רוּתִיאֶסְתִּ

Lexique



LE DESCOIN ת הַיְּלָדִים ינַּ ! La photo de familleפִּ ית !  חְתִּ פַּ מוּנָה מִשְׁ תְּ
Oh la belle photo de famille ! En hébreu chaque membre de la famille a son nom 
saurais-tu les reconnaître et colorier leur vêtement de la bonne couleur ?

Colorie en vert la robe 
de Ima (maman)

Colorie en marron la 
chemise de Aba (papa)

 Colorie en rose le 
vêtement de tinok (bébé)

 Colorie en violet la 
robe de Bat (fille)

 Colorie en bleu le 
T-shirt de Ben (fils)

 Colorie en noir le 
vêtement de Saba (GP)

Colorie en orange le 
pull de Savta (GM)

א אִמָּ

א אַבָּ

ינוֹק תִּ

ת בַּ

ן בֶּ

א סַבָּ

א סַבְתָּ

Les mots mêlés de la politesse פְזוֹרֶת נִימוּסִים וּבְרָכוֹת תִּ
Il arrive parfois ou même souvent d'avoir des démêlés avec la famille. On vous propose pour cette 
activité, justement, de démêler ces mots de politesse un peu trop emmêlés. L'occasion de préciser 
qu'avec la famille il faut savoir user de doigté voire de diplomatie, n'est-ce pas ? Ce vocabulaire 
risque bien de vous servir ! Attention les mots peuvent apparaître verticalement ou horizontalement 
et les lettres finales ne sont pas respectées

Entourez les mots de la liste dans la grille ci-dessous 

Liste ימָה רְשִׁ
Merci
Pardon
S'il vous plaît
Salut
Propreté
Au revoir
Bon appétit
Patience
Bonne fête
Désolé
Pas de quoi
Bienvenue
Savoir-vivre
De rien
Chabat en paix
Bonne semaine
Tolérance
Bien à toi
À vos souhaits
Félicitations
Éclate-toi bien
Profites-en bien
Bonne chance
Politesse
Comportement
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יבענובאתבקדלהדות

ונלבסמחותהחילסאג

גתוארתהלייצראכרד

שהכרנמורבדאללעזש

בישזסהשקבבטחיקגש

בצבוטלזמימנהכעשפ

אקתואירבלעארעטצמ

ולוותונלבוסדחעלג

זיתוגהנתהסומיננח

עחבטימשדחתתארנוצ

בוטלכעוחהמדעבניא

טהגמיאבהמיכורבמח

חנפשמולשתבשגניטא

תּוֹדָה
סְלִיחָה

ה שָׁ בַקָּ בְּ
לוֹם שָׁ
יוֹן נִיקָּ

לְהִתְרָאוֹת
תֵאָבוֹן בְּ
סַבְלָנוּת

מֵחַ חַג שָׂ
מִצְטַעֵר

עַד מָה אֵין בְּ
אִים רוּכִים הַבָּ בְּ

רֶךְ אֶרֶץ דֶּ
בָר עַל לאֹ דָּ
לוֹם ת שָׁ בַּ שַׁ

בוּעַ טוֹב שָׁ
סוֹבְלָנוּת
ל טוּב כָּ

לִבְרִיאוּת
ל טוֹב מַזָּ

ה בַלֶּ תְּ
שׁ תְחַדֵּ תִּ
הַצְלָחָה בְּ

נִימוּס
הִתְנַהֲגוּת
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רָתָן  טְּ מַּ שֶׁ הַנְחָיוֹת  מְפַרְסֵם  רִיאוּת  הַבְּ רַד  מִשְׂ

חַיָּיבִים  נוּ  ולָּ כֻּ גִיף.  הַנְּ טוּת  ְ שּׁ הִתְפַּ אֶת  לִמְנוֹעַ 

ם אִם לִפְעָמִים זֶה לאֹ קַל.  לְצַיֵּית לַהוֹרָאוֹת, גַּ

נוּ נְקַיֵּים אֶת הַהוֹרָאוֹת יֵשׁ לָנוּ סִי ולָּ ־רַק אִם כֻּ

ל אֶחָד  ר. כָּ בֵּ שְׁ גִיף וְעַל הַמַּ ר עַל הַנְּ בֵּ כּוּי לְהִתְגַּ

חְתּוֹ וּלְכָל אֶזְרְ פַּ נוּ מְחֻויָּב לְעַצְמוֹ, לְמִשְׁ ־מֵאִיתָּ

ידוּ: 'לִי זֶה לאֹ יִקְרֶה'. גִּ דִינָה! אַל תַּ חֵי הַמְּ

עַ אוֹתוֹ  בִידוּד – נְבַצֵּ אִם אֲנַחְנוּ חַיָּיבִים לִהְיוֹת בְּ

לְפִי  דִיּוּק  בְּ עַ  נְבַצֵּ הַהוֹרָאוֹת.  לְפִי  דָנוּת  קַפְּ בְּ

עֵרֶךְ'. הַהוֹרָאוֹת. לאֹ 'בְּ

בִידוּד – נְצַמְצֵם לְמִי ־וְאִם אֲנַחְנוּ לאֹ חַיָּיבִים בְּ

יִת וְאֶת  נוּ מֵהַבַּ לָּ ר הַיְּצִיאוֹת שֶׁ נִימוּם אֶת מִסְפַּ

ים. ע עִם אֲנָשִׁ גָּ הַמַּ

לְקַייֵּם
appliquer

לְצַמְצֵם
réduire

ידוּד בִּ
confinement

עַ לְבַצֵּ
effectuer

לּוֹ חָה שֶׁ פָּ שְׁ לַמִּ
pour sa famille

אֶזְרָח
citoyen

יְצִיאָה
sortie

לְפַרְסֵם
publier

הַנְחָיָה
directive

הֶן לָּ רָה שֶׁ טָּ הַמַּ שֶׁ
dont le but

Ministèrela santéobligés

le nombre de la
maison

précisément

à peu près

empêcher

obéir

Seulement 
si

nous 
tous

les instructions

les instructionsappliquons

nous avonsEt si nous ne sommes pas tenus à l’isolement

une 
chance

parmi nousengagé

L’État, le paysne dites pas

יד לְהַגִּ
Ça ne m’arrivera pas

לִקְרוֹת

pour lui-
même

surmonter

Même siparfois aux 
instructions

Nous 
tous

ce n'est pas facile

Le 
contact

des gens

devonsselon scrupuleusement propagationLe virus

Le virusla crise

L’article du mois

OBTEMPÉRER AUX DIRECTIVES לְצַיֵּית לַהַנְחָיוֹת

חִידוֹן

רִיאוּת? רַד הַבְּ ל מִשְׂ רָה שֶׁ טָּ מָה הַמַּ

פֶת לְסִיכּוּי ? רְדֶּ ה הַנִּ ילָּ מָה הַמִּ

מִי צָרִיךְ לְצַיֵּית לַהוֹרָאוֹת ?

בָה? תָּ יד לְפִי הַכַּ מָה אָסוּר לְהַגִּ

דָנוּת"? קַפְּ מָה זֹאת אוֹמֶרֶת "בְּ

בִידוּד זֹאת אוֹמֶרֶת... אִם אֲנַחְנוּ חַיָּיבִים בְּ

תִיָּיה  ְ נַע מִשּׁ לְהִימָּ
מֻופְרֶזֶת

סִיכּוּנִים

ם ולָּ כֻּ

לִי זֶה לאֹ קָרָה

יד רִיךְ לְהַקְפִּ צָּ שֶׁ

רִיךְ לָלֶכֶת לַיָּם צָּ שֶׁ

גִיף  הַנְּ לִמְנוֹעַ שֶׁ
שׁוּט יִהְיֶה פָּ

קְוָוה תִּ

בַעֲלֵי חֲסִינוּת 
ה שָׁ חַלָּ

חַ  אֵין סִיכּוּי לְנַצֵּ
אֶת הַוִּוירוּס

רִיךְ לְצַמְצֵם צָּ שֶׁ

רִיךְ לָצֵאת  צָּ שֶׁ
הַחוּצָה

 לִמְנוֹֹעַ אֶת
גִיף טוּת הַנְּ ְ שּׁ הִתְפַּ

נוּת מְּ הִזְדַּ

יָּירִים  הַתַּ
כְנָסִים לָאָרֶץ הַנִּ

לִי זֶה לאֹ יִקְרֶה

יר רִיךְ לְהַגְבִּ צָּ שֶׁ

רִיךְ  צָּ שֶׁ
יִת בַּ אֵר בַּ ָ לְהִישּׁ

Je suis célibataire

Dans le livre biblique des proverbes לֵי  il est écrit "Mieux מִשְׁ
vaut un voisin proche qu'un frère lointain"
Quel est le verset en hébreu ?

Dans la Bible ‏משפחה peut aussi signifier

Quand le texte dit ה ? חוֹתֵן quel est le synonyme de ,יִתְרוֹ חתֵֹן משֶֹׁ

De quel livre de la Bible provient le mot חָמוֹת ?

מְלַאי גִּ

א לְיֶלֶד  אֲנִי אִימָּ
אֶחָד

וְאָהַבְתָּ לְרֵעֲךָ 
מוֹךָ כָּ

asservissement
עְבּוּד שִׁ

חַם

בָרִים דְּ

אֲנִי רַוָּוק

ה עִם  לָּ אֲנִי כַּ
יֶלֶד

יר   אֵיזֶהוּ עָשִׁ
חֶלְקוֹ מֵחַ בְּ ׂ הַשָּ

peuple עַם

אָב

ת רוּת מְגִילַּ

נְסְיוֹנֵר אֲנִי פֶּ

אֲנִי נְשׂוּאָה +

טוֹב שָׁכֵן קָרוֹב 
מֵאָח רָחוֹק

טֶבַע nature‏

אַחְיָין

מְלָכִים ב

Je suis mariée avec un enfant
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Retrouvez toutes les 
corrections de nos jeux en 
flashant le Qr-code ou sur 
notre chaîne Youtube

À cours d'hébreu

Réponses שׁוּבוֹת הַתְּ

Culture hébraïque רְבּוּת עִבְרִית תַּ


